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MoctaHOoBKa npoGnemu

Cmammsi npucssyeHa npob/siemi Mio20mosKu
MalibymHix slikapis BemMepUHapHOi MEeAUYUHU.
Hesio’eMHUM CK1aOHUKOM i€l mid20mosku €
hopmyBaHHs1 30amHocmi haxisysi 0o npoghe-
CilIHOI' aH2/10MOBHOI KOMYyHiKauyji, AH2/10MOBHa
KOMyHiKayisi € rpoyecom, Wo iHmeapye maki
BUOU  IHWOMOBHOI  MOB/IEHHEBOI  Qisi/IbHOCM,
SIK C/lyXaHHsl, 20BOPIHHSA, YUMAHHS, MUCLMO.

Ocob/usocmsiMu  id2omosku Ao rpogheciliHoi

aH2/ToMOBHOI KOMYHIKaUil BU3Ha4eHO: BIKOBY crie-
yuepiky, mixoucyuniHapHuli xapakmep npeo-
Mema «AHa/iilickka mMosa npogheciliHo2o crpsi-
MyBaHHs» ma «AHesitickka Mosa y nMpoghecitiHili
disi/IbHOCMI», piBeHb GhaxoB0i KOMIeMeHMHocmi
cmydeHmis, no4amxosull piseHb B0/100iHHSI IHO-
3eMHOK0 MOBOIO y 2pyrii ma Y OKPeMUX Crlyxaqis
KypCy, 3acmocysaHHs 1eda202iyHux MeXHOJI0-
aili ma memodis. Bikosi ocobausocmi nepedba-
qaomb 3MiUeHHs1 hOKyCy yBaau Ha KpeamusHi
3as0aHHsl, Wo rnompebyroms 06MIPKOBYBaHHS
ma cmumysioloms 00 06IpyHMyBaHHSI 0CO-
6ucmoi’ moyku 3opy. MixnpeomemHul 38'30K
BKa3ye Ha HeobXidHicmb 0060py yikaBo2o
haxoso20 Mamepiasy 07151 pobomu 8iOno8IOHO

do cmyreHsi cghopmosaHocmi  MpogheciliHoi

KoMriemeHmHocmi ma emarty rid2omosku 00
aHe/IoMoBHOI KoMyHikayjii y cmydeHmis. Egbek-
MUBHUMU reda202idHUMU  MEXHO/Io2IMU, WO
micmsime  nomyxHuli nomeHuiasn 011 ¢hop-
MyBaHHs BUWE32a0aHOI KOMyHIKauyii, Has3saHO
iHmepakmugHi  ma  iHmepHem-mexHosioaii.
Taki mexHono2ii HeBUMYWEHO 3a0X04ytomb 00
HagyaHHsI; po3susarome 30amHicmb 00 aHes1o-
MOBHOI  KOMyHiKayji  (Cripusitomb ~ 3aCBOEHHIO
MPOCheciliHOi IEKCUKU, YOOCKOHA/IEHHIO 3HaHb 3
2pamMamuku, asmomamusayii ma rnoa/iubsIeHHIo
CChOPMOBAHUX paHilue HaBUHOK | BMiHb MEXHIKU
qumaHHsl, 20B0PIHHSI, MUCLMA); C/ly2ytomb 3aco-
60M 07151 PO3BUMKY KOMYHIKAMUBHUX YMiHb ma
HaBUYOK; BUXOBYHOMb 108a2y 90 YyXOi' OyMKU;
hopmyroms yMiHHS criigripayrosamu y KOMaHoi
ma 30amHicmb po38’a3ysamu npakmuyHi npo-
6remu y chaxosili OisiibHocmi. HasedeHo npu-
K1adu makux mexHosoeill 3  eneMeHmamMu
ducheperuyjiayir 8iornosioHo Ao pisHsI chopmosa-
HOocmi ghaxosoi’ KOMIIemeHmMHocmi ma ro4am-
KOBO20 piBHS1 BO/IO0IHHSI IHO3EMHOK MOBOIO.
KniouoBi cnosa: cmydeHm, npodpeciliHa
aHe/loMosHa KoMyHikayisi, ocobsiusocmi  rio-

3araibHomy

20MOBKU, PiBEHb, IHMepaKkmusHa MexXHO/I02is,
IHMepHemM-mexHos1oais.

The article is devoted to the problem of training
of the future doctors of veterinary medicine. An
integral component of this training is the forma-
tion of specialist's ability to professional English-
language communication. English-language
communication is the process that integrates
such types of foreign speech activity as listen-
ing, speaking, reading, and writing. Training
peculiarities for professional English-language
communication include learners’ age, interdis-
ciplinary nature of subjects “English for Special
Purposes” and “English in Professional Activity”,
the level of students’ professional competence,
initial English language level in group and of
individual students, the application of teaching
technologies and methods. Age peculiarities
imply shifting the focus of teacher’s attention to
creative tasks that involve students to delibera-
tions and stimulate them to have individual atti-
tude toward certain problems. The interdisciplin-
ary relation emphasizes the need for interesting
professional teaching material according to the
level of professional competence development
and the formation stage of students’ English-
language communication. Interactive and Inter-
net technologies have been considered as the
effective teaching technologies which have
significant potential for the formation of English-
language communication. Such technologies
encourage students for learning; develop Eng-
lish-language communication (assist to master
professional vocabulary, improve grammar
knowledge, provide automation and enhance-
ment of formed reading, speaking, writing skills
and abilities); serve as the mean for develop-
ment of communicative skills and abilities;
engender respect for diversity of thoughts; form
the ability to cooperate in the team and ability
to solve practical problems during professional
activity. The examples of such technologies
with differentiating factors according to the level
of professional competence development and
English level have been provided.

Key words: student, professional English-
language communication, training peculiarities,
level, interactive technology, Internet technology.

OcCKinbkn aHrnificcka MOBa BWUCTynae 3arajibHo-

BUrnsaai. Ha cyyacHomy etani po3BuUTKY KpaiHu Bif-
6yBalOTbCSA 3MiHW Yy CUCTEMI BMLOI OCBITU, 3yMOB-
NeHi HOBMMW BMMOramym [0 NiArOTOBKU (haxiBL,iB.
daxiBeupb nicna 3406yTTs BMLWOT OCBITU Mae 6yTu
KOHKYPEHTOCMPOMOXHMM Ha PUHKY npaLi, BIAKPUTAM
[0 OTPVMaHHSA HOBUX 3HaHb Ta BMiHb, FOTOBUM [0
NOCTIAHOTO BAOCKOHANEHHS y npodpeciiniii ciepi.
Fno6anisauisi CBITY, PO3BUTOK Cy4yacHUX TEXHOMOTIN
nepegb6avaloTb FOTOBHICTb daxiBus A0 npodeciii-
HOI KOMYHIiKaLii, B TOMy 4ncAi i iHO3eMHOK MOBOIO.

NPUIAHATMM 3aCO60M CMiNIKYyBaHHA Ha MiDXHApPOLHIi
apeHi, 0TXe, Noctae npobsema NiarotToBkn axisus
y 3aknaji BMLLOI OCBITM A0 npodpeciiHoT aHr10MOB-
HOT KOMYHiKaLii.

AHani3 oOcCTaHHIX AocnimKeHb i ny6nika-
ui. MNpobnema eqEKTMBHOIO HaBYaHHSI iHO3EMHOT
MOBW CTY[AEHTIB Yy HENIHIBICTUYHUX 3aKnajax BULLOT
OCBITU ByNa KNHYOBOK Yy poboTax TakMx HayKoBLB:
H.O. ApicTtoBoi, T.O. bpuk, I.I. 'puroposoi, T.l. Knou-
koBoi, O.M. KobxeBsa, I'A. MakoBCbKOI TOLLO.
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IHHOBAL|IIHA MEAATOTIKA

MuTaHHA NigroToBkM A0 NPOMECINHOI aHrNomMOoB-
HOi KOMyHikauil pgocnigpkysanim H.C. BopuceHko,
I.6. ®aiHmaH, IA. MasnuwuH, €.0. lNaHaceHko,
N.B. CninyeHko.

BuaineHHa He BUpilleHMX paHille 4YacTuH
3araJibHOI nNpo6sieMun. Xoya Npo6aemi MiAroTOBKM
(haxiBLiB Yy 3ak/1aax BULLOT OCBITU NPUCBAYEHO 6araro
yBarm B pob60Tax HayKoBUIB, MUTaHHA MiAroTOBKM
nikapis BeTepvHapHOI MeauuuHW A0 npodeciiiHol
AaHrNOMOBHOI KOMYHiKaLjii € He AOCUTb AOCIIKEHNM.
Ha Hawe nepekoHaHHs, BULLe3ragaHuidi Tin nigro-
TOBKW Mae CBOi crneyndivHi ocobsmBOoCTi, LWO | BU3HA-
Yyae akTya/lbHICTb 06paHOT HaMy TeMU LOCIIKEHHS.

MeTa cTarTi — npoaHasiisysatu ocob/MBOCTI Nia-
FOTOBKY, WO CNpUATUMYTb e(DEKTUBHOMY PO3BUTKY
NPOMIECINHOI  aHI/TOMOBHOI  KOMYHiKaUii MaibyTHix
(haxiBLiB 3a3Ha4YeHOI cneuiasibHOCTI.

Buknag ocHoBHOro martepiany. Hesig'eMHO
CKNafoBO0 4YaCTUHOK NPOIECIiHOI KOMNETEHT-
HOCTI cy4acHoro chaxiBus € 3gaTHiCTb A0 npodoe-
CIIHOT KOMyHiKauii iHo3emMHOI MoOBOl. Ocobnuee
MicLe 3-NOMiX IHO3EMHMX MOB NOCiga€e aHrnincbka,
OCKI/IbKW «€ K/IFOYOBUM IHCTPYMEHTOM MiDXXHApPOAHOro
CNiIKyBaHHA B akafgemiyHoMy Ta npodeciiHoMy
XWTTi, 3aC060M [OCTYyny A0 3HaHb, YMOBOK ediek-
TUBHOI CBITOBOI iHTerpauii Ta pakTopom eKOoHOMiY-
HOro 3pOoCTaHHsA KpaiHu» [1]. «Cdhepa gii aepxxaBHoT
NOMITUKN LWOAO PO3BUTKY aHMINCHKOT MOBM Y BULLNA
OCBITi B YKpaiHi 0X0ON/oe: BUKNagaHHS aHrniicbkol
MOBW MPOMECIAHOIO CNPAMYBaHHSA Ta BUK/IafaHHSA
haxoBux AMNCUMNAIH @HTNINCbKOK MOBOK SK CKna-
[OBOI  4aCTUHM YKpaiHOMOBHOT nporpamun» [1];
BMNYCKHUKN X YKPAIHCbKUX YHIBEPCUTETIB MYCHATb
MaTW piBeHb BOJIOAIHHA MOBOI «He Hmxde B2» [1],
WO AacTb 3MOry Mosiognm gpaxiBusM «MOBHOLIHHO i
aflekBaTHO 6paTtu yyacTb Yy OCBiTHbOMY Ta npocpe-
CililHOMY XWTTI SIK HA HaLiOHaNbHOMY, TaK i Ha MiX-
HapOL4HOMY PiBHAX» [1].

TakMMm YMHOM, TO/IOBHOK METOK OUCUUMIHK
«AHrnificbka MoBa NpoOpeciiHOro cnpsiMyBaHHsS»
(A  cTygeHTiB  GakanaBparty) Ta  AMCUMNAIHM
«AHrTiicbka MoBa y NPOIECINHIN AiAbHOCTI» (44
CTYAEHTIB Marictpatypu) Ha akyneTeTi BeTepuHap-
HOI MeAMUUHN MOXHa BU3HAUNTK (DOPMYyBaHHS 34art-
HOCTi MalibyTHbOro ghaxiBus 4o npodpeciliHoi aHrno-
MOBHOI KOMYHiKaL,ji.

OCKilbKM  KOMYHiKaLisi € MpoLecoM «OOMiHy
iHopMaLii Ak ycHo, Tak i nuceMoBo» [2, c. 207],
po6VMMO BMCHOBOK, LLO aHI/IOMOBHA KOMYHiKaLis €
30aTHICTIO cnpuiimaTy, BiATBOPHOBATM, NPOAYKYBAaTK
iHbopMmaLilo aHrMiNCbKOK MOBOH; BIAMNOBIAHO, Mae
«iHTerpyBsaru BCi BUAN MOBJIEHHEBOI AiSANbLHOCTI: C/y-
XaHHS1, TOBOPIHHSA, YATaHHS, NUCbMO» [2, ¢. 207].

AHaniz negaroriyHnx Ta MeToAuYHUX [Kepern, a
TakoX NPaKTUYHUIA JOCBiA pO6OTK AOBENN, WO edek-
TMBHA MiAroToBKa A0 aHI/IOMOBHOT KOMYHiKauii maii-
OyTHIX nikapiB BeTepuHapHOI MeaUUUHN Ma€e crneLm-
(pivHi 0COBMMBOCTI, 30KpeEMa:
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— 0CO6/IMBOCTI CTYAEHTCBLKOTO BIKY;

—  MDKAMCUMNMIHAPHUIA  XapakTep npegMeTiB
«AHrniicbka MoBa NPOMECIAHOIO CNPsSIMyBaHHS»,
«AHrnificeka mMoBa y npodeciiiHili AisanbHOCTI» Ta
piBeHb chopmoBaHOCTI (hax0oBOi KOMMETEHTHOCTI
cTyfeHTiB (bakanaBpart, Marictparypa);

— piBEHb rpynu Ta OKpeMux 30006yBayviB BULLOI
OCBITM BIAMOBIAHO A0 NOYaTKOBOrO CTYMEHsI BOJI1O-
[iHHA IHO3EMHOK MOBOID;

— BVKOPWUCTaHHA nefaroriyHnx TexHosorii Ta
METOZIB, L0 CMOHYKal0Th 0 BUBYEHHS MOBY npodie-
CiliHOro cnpsiMyBaHHS.

Po3rnsiHemo 3a3HaueHi 0Co6/MBOCTI AeTaslbHille.

CTyaeHTCbKWIA BiK, SIK 3aBeeHO, € BIKOM Big, 17 A0
21 poky. «KOHalbKMiA BiK — BaXX/IMBUIN €Tan PO3BUTKY
po3ymoBUX 34i6HOCTe. Po3ymoBa [Aif/IbHICTb CTYy-
[OEHTIB CTa€ Giflbll aKTUBHO i CaMOCTIiliHOW. FAKLLIO
YUYHI UiHYIOTb 30BHILUHIO LiKaBiCTb Martepiany, TO
CTyfeHTaM LikaBO Te, WO NOTpebye camoCTiliHOro
06MIpKOBYBaHHS1, BNacHOi TO4ku 30py» [3, c. 176].
OTxe, BUKIa4a4Y Mae nam’atatv npo «HeobXidHICTb
BMOGOpy Takmx ¢hopm i MeTogiB poboTu, Aki 6 cnpu-
AN NOLASbLLIOMY PO3BUTKY MNi3HABa/IbHOT aKTUB-
HOCTi i cCaMOCTIHOCTI CTyAeHTIiB. MocuieHe nouyTTs
BiANOBIAANIbHOCTI Yy CTYAEHTIB, CBiAOME CTaB/lIEHHS
[0 HaBYaHHSA BigKpUBaE BENWKI MOX/IMBOCTI 415 CTU-
MY/II0BaHHS NoTpebn y caMoocBiTi» [3, ¢. 176], wo,
Ha Hally AyMKY, € BXX/IMBUM MOTUBALiiHUM (hakTo-
POM Yy HaBYaHHI.

MbxgucumnaiHapHuii Xapakrep npeamMeTis
«AHrnifcbka MoBa NPOgIECIHOTO CNPsIMYBaHHA» Ta
«AHrniicbka MoBa y NpodoeCiiiHii AisiSIbHOCTI» PO6UTb
akueHT Ha fgobopi HaBYasibHOro Matepiany npode-
CiiHOro cnpsiMyBaHHSA 3 ypaxyBaHHAM CTyneHs cop-
MOBaHOCTI (paxoBOi KOMNETEHTHOCTI CTyAeHTIB. Tak,
CTyOeHTU | Kypcy — Lie loHaku Ta AiByarta, sKi LWOoNHO
3aKiHYMAW LIKONY, HE MatkTb A0CTaTHLOI npodeciii-
HOI KOMMETEHTHOCTI, He BOMIOAIITL (PaxOBOK TepMi-
HOJI0ri€El0, asnie NoB’A3y0Tb CBOE MalibyTHE 3 npodoe-
Ci€lo Nikaps BeTepuHapHOi MegUUUHA. Y TakoMmy pasi
HaBYa/IbHUIA MaTepian Mae CToCyBaTUCS BETEPUHAP-
HOI TemaTtuku, ase fopevyHMM € J06ip HecknagHux
NPOMECINHMX TEKCTIB A5 UMTaHHA Ta ayhitoBaHHS,
SIKi CTBOPIOKOTb NiArPYHTA A0 PO3YMiHHSA BY3bKocne-
LianizoBaHoil iHGhopMaLii. BUBY4EHHA AUCLMNIHA Ha
Il Kypci aae 3mory nepenTn A0 HaB4Ya/IbHOIO MaTepi-
aUTy CK/1aZHILWOoro xapaktepy. Y marictparypi X gooip
MUCbMOBMX Ta YCHUX 3aBfAaHb ANS NiAroTOBKM [0
NPOMECINHOI aHINMOMOBHOT KOMYHIKaUil Ha 3aHATTAX
3 iHO3eMHOT MOBU Mae gonomaraty HayKoBilA Aisifb-
HOCTI CTYAEHTIB, OCKi/IbKM 3000yTTSA BULLOT OCBITU Ha
LbOMY PiBHI Nepefbdayae yyacTb Yy HayKOBUX KOHpe-
peHuisx, dopymax, cemiHapax, AUCKYCIsIX, a TakoxX
HanmcaHHs 3BiTiB, 4i/1I0BUX JINCTIB.

PiBeHb rpynu Ta 0OKpeMux CTyAEeHTIB BiAMNOBIAHO A0
Mo4YaTKOBOro CTYMNeHsi BONOAHHS iIHO3EMHOK MOBOIO €
BaX/IMBOKO OCOG/MBICTIO NiArOTOBKM 40 aHINTOMOBHOT
KOMYHIKaUil sIK y Marictpatypi, Tak i nig yac po6otu
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3i CTygeHTamy Monofwwmx Kypcis. AudpepeHuiavis
HaBYaHHA Yy rpynax Ta nig 4yac poboTn 3 okpeMumu
CTy[eHTaMun € 3anopyko ePeKTUBHOIO pesynbrary.
Ha Hawy Aymky, nogin Ha rpynu CTYAEHTIB Kypcy
BETEpPUHAPHOI MeguLUMHU BIANOBIAHO 40 PiBHA noyar-
KOBOTO BOJIOAiHHA aHIiNCbKOK MOBOW, 0CO6/MBO
Ha nepLloMy eTani HaBYaHHS, cnpuse ePeEKTUBHOMY
PO3BMTKY 34aTHOCTI A0 NPOMECiAHOT aHIMOMOBHOT
KOMYHiKaLil.

Okpeme Ta HaironoBHilwe Micue Ans AOCArHEHHS
METW OUCUMMIHU «AHIMIicbka MOBa NPOdeCiiiHOro
CnpsiMyBaHHsA» Ta «AHrnificbka MoBa y npodeciii-
Hill OisNbHOCTI» MU B6a4aemMo y cucTemi nigibpaHmx
negaroriyHNX TEXHOMOrii Ta MeTogiB. Baxnnsum
€ nepexig Big TpPaguuiiHMX METOAIB HaBYaHHA A0
iHHOBaL|iliHVX, OPIEHTOBAHUX HA B3AEMO/II0 Ta KOMY-
HiKauito. 3-MOMiX Takux BBaXKaEMO 3a AoLuifibHe BWO-
KPEMUTW iHTEPaKTUBHI METOAM HaBYaHHA Ta iHTep-
HeT-TeXHOo/Oril.

«|HTepaKkTMBHE HaB4YaHHS MONSArae B OpraHisa-
Uil napHO-rpyrnoBOi Ta KOMEKTUBHOI B3aEMOIil BCiX
CYO'eKTIB  HaB4YasIbHOrO npouecy 3 BWKOHAHHAM
TBOPYMX, NPOBNEMHO-NOLWYKOBUX | KOMYHIKATUBHUX
3aBfaHb» [4, c. 23]. 3 TOUKM 30pYy OMaHyBaHHSA iHO-
36eMHOK0 MOBOK IHTEPAKTUBHE HaBYaHHS CrpuUsiE
3aCBOEHHIO NPOCECIAHOT NEKCUKN, YAOCKOHATEHHIO
3HaHb 3 rpamaTtvku MOBW, aBTOMartu3aujii Ta noraun-
6neHHI0 chopMOBaHUX paHille HaBUYOK | BMiHb TeX-
HIKW YMTaHHSI, FOBOPIHHSA, NMcbMa. OKpPiM eDEKTUBHOT
pe3ynbTaTMBHOCTI, Mif Yac nigrotoBkM A0 npodeciii-
HOI aHI/IOMOBHOI KOMYHiKaLjii 3acToCyBaHHA iHTep-
aKTUBHMX TEXHOJOTIA Ma€E NOTYXHWIA NoTeHuian o
dhopMyBaHHsi 0COBMCTOCTI MabyTHBLOTO Jlikaps BeTe-
pyHapHOi MeauumHKn (cnyrye 3acobom a1a po3BUTKY
KOMYHIKaTUBHMX YMiHb Ta HaBMYOK, BUXOBYE MoBary
[0 4yXOi AyMKW, YMIHHA cniBnpauoBaty y KomMmaHgi
Ta (popmye 34aTHICTb PO3B’A3yBaTU MPaKTUYHI Npo-
61emn y dpaxosiii AisnbHOCTI).

MprKNagoM iHTePaKTUBHOIO HaBYaHHS MoXe OyTu
ponboBsa rpa. «MoTumBaLjsa iIrpoBoi AisnbHOCTI 3a6es-
neyyeTbes i 4OOPOBINLHICTIO, MOXINBOCTAMY BUOGOPY
I enemeHTamMu 3MaraHHsl, 3a[0BOJIEHHAM NOTPE6U
B CaMOCTBEpO)KEHHi, camopeanisauii» [5, c. 573].
MeTopq, po/1bOBOI IPU Ha 3aHATTSX 3 iIHO3EMHOT MOBU
MOXe «3aHypuTu» MainbyTHboro dhaxisus y cepeg-
OBULLLE NPOECIIAHOIO XapakTepy i, K Hacnigok, Npo-
Luec niaAroToBKU A0 aHrIOMOBHOI KOMYHikaLil 6yae
LjiKaB1M, HEBUMYLLEHVUM Ta e(DEKTUBHUM.

Taki 3aBfaHHA MOXYTb CAyrysaTu npuknagamu
3acTocyBaHHA METOAY PO/IbOBOI PN Ha 3aHATTAX 3
aHrNiicbKoi MOBM 3i CTyaeHTaMu haky/bTeTy BeTe-
pUHapPHOI MeaULIVHN.

3aBaaHHA onsa ctygenTis | kypey:

— Suppose you are a teacher of biology at a pri-
mary school in Great Britain. Give information con-
cerning different classes of animals.

Ha Halwy oymky, 3anponoHoBaHwuii BUA, Ais/IbHOCTI
€ eeKTMBHUM Ans NigroToBKM MaibyTHIX Nikapis

BETEpPMHAPHOT MeuuMHM [0 npodheciiHoi aHrno-
MOBHOI KOMYHiKaLil, OCKifIbK/ BianoBigae BiKOBUM
0C06/MBOCTSAM Ta A0CBiAY NEPLUIOKYPCHUKIB, HOCUTb
MiXAUCUMNNIHAPHUIA  XapakTep, BpaxoBYE CTYMiHb
cchopmoBaHOCTI haxoBOi KOMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB,
roTye 4O CNPUIHATTA BY3bKOCMewjiai3oBaHol iHdop-
Mauii, notpebye CaMOCTIIHOTO O6MiIpKOBYBaHHS.
MopaHe 3aBAaHHA OpPiEHTOBaHE Ha PO3BMTOK MOHO-
NOriYHOTO MOBJIEHHS, asle Moxe OyTu 3acTocoBaHe
ONS PO3BUTKY i AianoriuyHoro, SIKWO iHWi CTYAEHTH
rpynM BUKOHYBaTUMYTb PO/ib «Knacy» Ta 6yayTb
CTaBUTK 3anuTaHHsl «BUMTEN Gionorii». o Toro X
y Takomy pasi cnpauboBye AndiepeHLiiHnia nigxig,
AKWIA 3ayunTb A0 pobOTW CTYAEHTIB 3 HEBMUCOKMM
piBHEM BOMOAIHHA MOBO. Take 3aBAaHHs MOXe 6yTn
3acTocoBaHe A/1 PO3BUTKY HABUYOK NMCbMa (Hanpw-
Knag, ONs HanucaHHA nnady AonoBi4i Ha AaoLui,
HanmMcaHHS ece Ha 3afaHy TemMaTuKy) Ta HaBU4oK
UMTaHHSA (KON CTYAEHTU YATaTUMYTh MiaH AOMoBigi
abo ece 0HOrpynHMKa).

[nsa nigrotoBkn cTygeHTiB |l kypcy fo npodeciii-
HOT aHIMOMOBHOI KOMYHIKaLil MOXHa BWKOpUCTaTU
NPUHLMN nonepeaHbOoro 3aBfaHHsA, ane 3i 3MiHOK Ha
BIAMOBIAHWIA PiBHIO haXOBUIA KOHTEKCT.

— Suppose you are going to visit an international
conference. Prepare a report on the topic “Brief
Information About Pigs”.

3aBfaHHA ANs CTyAEHTIB marictpatypu Moxe
BUMNAAATU TaKMM YNHOM:

— Suppose you are a famous veterinarian and you
are invited to consult a group of beginning farmers
about swine breeding. Give detailed information
about pigs.

LlikaBiMm, Ha Haw nornsg, € 3aBfaHHa «Kyoy-
BaHHS1» $SK BW IHTEPAKTMBHOIO HaBYaHHA. «Tex-
HOMOris cnpsiIMOBaHa Ha KooMepaTuMBHWIA pPO3I/sg
HaBYa/IbHUX MPO6AEM Y LWIECTU PI3HMX acnekTax
(3a KiNbKICTHO CTOPIH Ky6a) Ta BK/IoYae onuc, acou,ito-
BaHHS, MOPIBHAHHSA, aHaui3, apryMeHTaLito Ta 3acTo-
CyBaHHSl SIKOTOCb TepMiHa abo ABMLLA. YYaCHUKM
rpun, o6’egHaBLUMCL Y Napu abo rpynu, AOCAILKYOTb
NUTaHHsA abo ABKMLLE 3 PI3HNX TOHOK 30pYy ab0 Y Pi3HMX
naowmHax» [6]. HeobxigHO 3a3HaunTH, WO «Ha3BU»
CTOpiH Ky6a MOXyTb 3MiHOBaTUCA. Tak, CTyaeHTu |
Kypcy 34aTHi gocnigutu HecknagHi tTepmiHy (blood,
heart), BUKOPMCTOBYHOUM OMMUC, acoL,iloBaHHS, NopiB-
HSHHS, aHani3, BaX/IMBICTb A4S XUTTS TBapuHM Ta
(OYHKLiIO Taknx NOHATb. 3 METOK AO0CNIMKEHHA ANA
cTyfeHTiB Il kypcy MOXyTb ByTU 3anponoHOBaHi Npo-
Lecw, Lo BigdyBaroTbCA B OpraHi3Mi TBapuHu (Hanpu-
kKnag, blood circulation). CTtyaeHTM wMarictpatypu
30aTHi aHaslisyBatM XBOpoOW TBapwH (Hanpukiag,
Urolithiasis in Domestic Cats). Toai 3aBgaHHS MOXe
BK/IOYATW ONUC XBOPOOW, KJ/IiHIYHI O3HaKW, nopis-
HAHHSA 3 IHWKMMK XBOpOo6aMu, aHasli3, aprymeHTaLito
AjarHosy Ta niKkyBaHHs1.

IHLWWA BUA IHTEPAKTUBHOIO HaBYaHHSA — MeToz, Npo-
€KTIB. «MeToA, NPOEKTIB € LiHHMM CMOCO6OM peasib-
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HOrO BMKOPUCTaHHA KOMYHIKATUBHUX BMiHb, HAByTuX
B ayauTopii. BiH 3a0xo4ye CTyAEeHTIB NepeHecTucs y
npodeciiHe cepeaoBuLle. MPOEKTHI PO6OTU ideasbHi
AN Pi3HOPIBHEBMX TPy, OCKI/IbKU KOXHE 3aBAaHHSA
MOXYTb BWKOHATW CTYAEHTW 3 Pi3HUM piBHEM nia-
rotoBkW. KiHLEBMM MpoAyKTOM MPOEKTHOI po6oTH €
yCHa abo cTeHAOBa npe3eHTauis, Aucnien marepia-
niB, AONOBiAb, KONaXx Towlo» [4, c. 24].

Mpvknagamn 3aBfaHb MPOEKTHUX POGIT  Ans
CTYOEHTIB paKy/bTeTy BETEPUHAPHOT MeaMLUHM
MOXyTb ByTM Taki: “Cow’'s Stomach”, “Digestion in
the Stomach of the Horse” (ansa | ta Il kypciB) Ta
“Demodicosis in Dogs (Prevention and Treatment)”
(AN marictpaTypu) TOLLO.

MoTy)XXHWiA MOTeHUjian ANs po3BuUTKy npodeciii-
HOI aHr/IOMOBHOI KOMYHiKaLil Mae Mepexa IHTepHeT.
MoxHa BUAINUTK Taki OHNaliH-pecypcu, sk: BebcaiTn
3 TeKcTamu, BNpasamu; C/IOBHUKW; NMOAKACTU; aHr1o-
MOBHiI OHNalH-KypCW; HaBYaslbHI BigeokaHa M Ha
YouTube [4, c. 25]; oHnaliH-NigpyYHMKN 3 BETEpPMHAp-
Hoi MmeguumHm (ans |, Il KypciB) Ta oHAanH-kHUMM (ans
CTYAEHTIB MaricTparypm).

Mepexa IHTepHeT cTBOpWIa MOX/IMBOCTI 415 NPO-
BefleHHA hopymiB. Hanpuknag, cTBOpeHHst hopymy
3 neBHOI TeMy hbaxoBOro CrnpsMyBaHHSA iHO3EMHOKO
MOBOK Oyae Haa3Bu4yaliHO UiKaBUM ANsi CTYAEHTIB
K Neplmx KypciB, Tak i CTyAeHTIB marictparypu,
Lo cnpuaTuMe MiAroToBui A0 npodeciliHoi aHrno-
MOBHOT KOMyHiKauii. BnacHuii BeTepuHapHuii 6nor
aHI/TINCbKOK MOBOK CMOHYKaTUMe K aBTopa, Tak i
KOMEeHTaTopiB [0 OnaHyBaHHA iHO3EMHOK MOBOH.
HeopauHapHum Ta 3axonnioumm 6yfe CTBOPEHHS
rpynu Ans maiibyTHix nikapiB BeTepuHapHOi meau-
UMHU B COLja/IbHUX Mepexax aHr/ilicbkolo MOBOH).
CTyaeHTU BeTepUHaPHOI MaricTpaTypy MOXyTb 6yTu
BKJ/THOYEHI J0 haxoBumx hopyMiB Ta rpyn 6esnocepes-
HbO i3 HOCIAMW MOBMW.

BucHoBku. OTxXe, ethekTuBHa Nigrotoska Ao npo-
(PECIHOI aHrTOMOBHOT KOMYHIiKaL,ii ManbyTHixX nika-
piB BETEPMHAPHOI MeauLMHU NOTpebye ypaxyBaHHS
cneumgiuHnx ocobnmeoctein. Takumu 0cob6amBoC-
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TAMMW BBaXXAEMO: BiK Ta (paxoBy KOMNETEHTHICTb 340-
OyBauiB BMLOT OCBITU, MbXAUCUMMN/TIHAPHWIA XapakTep
Avcumnniii «AHrilicbka MoBa NpogheciiiHoro cnpsmy-
BaHHA» Ta «AHIMiCbKa MoBa y NpodeciitHin aisnb-
HOCTIi», NOYaTKOBWIi piBEHb BOJIOAIHHA AHIMICHKOH
MOBO TPynu Ta OKPEMUX CTYAEHTIB, BUKOPUCTAHHSA
iHHOBALiHMX NegaroriyHnX TeXHOOTINA.

MepcnekTuBold nNoganblUNX A[OCAILKEHb €
po3pobka 3aBfAaHb ANA NIATOTOBKM A0 npodeciii-
HOT aHr/IOMOBHOI KOMYHiKaL|ji CTyAeHTiB hakynsteTy
BETEPUHAPHOI MefUUMHU 3 ypaxXyBaHHAM 3a3Haue-
HMX 0COBNNBOCTEN.
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